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AVERTISSEMENT 

I. Le présent volume appartient à la série des publications des 
statistiques du commerce extérieur des États africains et malgache 
associés aux Communautés européennes. 

Il constitue la mise à jour pour 1971 des données des échanges 
extérieurs des pays suivants: Mauritanie, Niger, Sénégal, Togo, 
Tchad, Cameroun et Madagascar. 

Ce volume comprend également les statistiques analytiques du 
commerce extérieur du Zaïre pour les années 1969 et 1970. 

La publication comporte deux parties: 
A. Des tableaux de synthèse du commerce extérieur de l'EUR 9 

avec les EAMA et les États de l'Afrique de l'Est. 
B. Des tableaux synthétiques et analytiques du commerce 

extérieur de chaque EAMA. 

II. Les tableaux de synthèse (A) sont établis sur base des 
statistiques douanières des pays membres de l'EUR 6 et de 
l'EUR 9 et ont pour but de situer globalement l'importance des 
échanges entre ceux-ci et les pays associés par les traités de 
Yaoundé (EAMA) et Arusha (ECAE). 

Cette partie comprend trois types de tableaux: 
1) Commerce global (importations et exportations) de 

l'EUR 6 avec les pays associés (1963-1971). 
2) Exportations de l'EUR 6 et de l'EUR 9 vers les pays 

associés, par sections de la CST (1971). 
3) Importations de l'EUR 6 et de l'EUR 9 par principaux 

produits en provenance des pays associés et des princi­
paux exportateurs mondiaux (1971). 

Les renseignements figurant dans cette partie présentent des 
différences par rapport å ceux établis sur la base des statistiques 
des EAMA. Ces différences résultent de divergences quant à la 
détermination: 
— de la nature des marchandises, 
— des quantités et des valeurs, 
— de l'origine et de la destination. 

III. La deuxième partie (B) relative aux données du commerce 
extérieur établies sur base des statistiques des EAMA comprend 
deux types de tableaux: 

a) Tableaux des données de synthèse: 
1) Commerce global (importations, exportations et balance 

commerciale) avec l'EUR 9 (1963-1971). 
2) Importations par grandes catégories économiques1) 

(1966-1971). 
3) Exportations par principaux produits (1966-1971). 

b) Tableaux des données analytiques des importations et ex­
portations: 
1 ) par sections de la CST et pays d'origine ou de destination, 
2) par positions de la CST et pays d'origine ou de destination, 
3) par origine ou destination et groupes de la CST. 

Les données analytiques se rapportent à la période 1962-1971, 
pour laquelle sont établies des moyennes annuelles, et aux 
années 1970 et 1971. 

Pour le Cameroun, les données analytiques se rapportent à la 
période 1969, 1970 et 1971. 

IV. Les valeurs d'importation comprennent (sauf exception) les 
coûts d'assurance et de transport jusqu'à la frontière du pays 
importateur (valeur caf), mais 'ne comprennent pas les droits 
de douane, impôts ou taxes perçus dans ce pays; les valeurs 
d'exportation ne comprennent pas les coûts d'assurance et de 
transport au-delà de la frontière du pays déclarant (valeur fob). 

Les valeurs sont exprimées (sauf exception) en milliers d'unités 
de compte (1000 eur) et les quantités en tonnes, sauf exceptions 
signalées par MT (soit 1000 tonnes) dans la colonne appropriée. 

Les produits sont codifiés selon la classification statistique et 
tarifaire (CST) ; les données sont présentées suivant les différentes 
subdivisions de la CST, à savoir: par section (1 chiffre), par 
groupe (3 chiffres) et positions (5 chiffres). 

') Grandes catégories économiques: voir p. 6 et suivantes. 



Le libellé des sections de la classification statistique et tarifaire (CST) est le suivant: 

0 - Animaux vivants et produits alimentaires. 
1 - Boissons et tabacs. 
2 - Matières premières autres que combustibles minéraux. 
3 - Combustibles minéraux, lubrifiants et produits connexes. 
4 - Corps gras, graisses, huiles d'origine animale ou végétale. 
5 - Produits chimiques. 
6 - Articles manufacturés, classés par matières. 
7 - Machines et matériel de transport. 
8 - Articles manufacturés divers. 
9 - Produits et transactions non classés par type de marchandises. 

Observations 

Il est très important de noter que les valeurs publiées dans 
ce volume pour le Tchad sont des «valeurs statistiques». 
Il s'agit, pour les données d'importation, des valeurs 
relevées aux frontières extérieures de l'Union douanière 
de laquelle le Tchad fait partie. Elles diffèrent des «valeurs 
loco-frontière» du fait que ces dernières comprennent 
également les coûts d'assurance et de transport à l'inté­
rieur de l'Union douanière, c'est-à-dire de la frontière 
extérieure à la frontière politique du pays importateur. 
Les «valeurs loco-frontière» sont calculées en multipliant 
les «valeurs statistiques» par des coefficients variables 
suivant les produits et suivant les pays de destination. 

Ainsi pour certains pays comme le Tchad, dont une grande 
partie des marchandises importées sont dédouanées et 
enregistrées aux frontières des-autres pays de l'Union, 
la différence entre les valeurs «loco-frontière» et les 
valeurs «statistiques» est assez importante. Ce problème 
ne se pose évidemment pas pour les quantités de 
marchandises importées et pour les données (valeurs et 
quantités) d'exportation. 

Il faut.enfin rappeler que les données publiées dans les 
volumes par pays (1962-1966) étaient également des 
«valeurs statistiques». 



Taux de conversion 

Pays 

E A M A 

Mauritanie 
Mali 
Haute­Volta 
Niger 
Sénégal 
Côte­d'lvoire 
Togo 
Dahomey 
Cameroun 
Tchad 
Centrafrique 
Gabon 
Congo (R.P.) 
Zaïre 
Rwanda 
Burundi 
Somalia 
Madagascar 

EUR 9 

France 
Belgique­Luxembourg 
Pays­Bas 
Allemagne 
Italie 
Royaume­Uni 
Irlande 
Danemark 

Unités 
nationales 

1000 Fr CFA 
1000 Fr Mali 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 zaïres 
1000 Fr Rw 
1000 Fr Bur 
1000 Somalis 
1000 Fr Mg 

1000 FrF 
1000 Fr 
1000 Gulden 
1000 DM 
1000 Lire 
1000 Pound St 
1000 Pound St 
1000 Kronen 

1960 

4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 

20,00 
20,00 
20,00 

140,00 
4,051 

202,55 
20,00 

263,158 
238,095 

1,6 
2,800 
2,800 

144,778 

1961 

­> 
­y 

­> 
­> 
­ » ■ 

­> 
­> 
­» 
­> 
­> 
­ » ■ 

­> 
­> 
­» 
­> 
­> 
­» 
­> 

­» 
­> 

274,092
6
) 

247,827
6
) 

­> 
­> 
­> 
­> 

1962 

­»· 
­> 
­> 
­» 
­ » ■ 

­» 
­». 
­> 
­» 
­> 
­» 
­> 
­> 
­* 
­> 
­> 
­> 
­» 

­» 
­> 

276,243 
250,000 

­> 
­» 
­> 
­> 

Équivalent en eur
1 

1963 

­> 
­> 
­> 
­»· 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­»· 
­> 
­> 
­> 

16,00 

­> 
­> 
­> 
­> 

­ > ■ 

­> 
­> 
­»· 
­> 
­ » , 
­ > ■ 

­> 

1964­
1965 

­ * ■ 

­» 
­> 
­»· 
­> 
­> 
­» 
­> 
­*· 
­y 

­> 
­> 
­> 

6,66 

­> 
­» 
­> 
­­> 

­ > ■ 

­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 

1966 

­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 
­>· 
­»· 
­> 
­> 

10,40
5
) 

11,43
5
) 

­> 
­*■ 

­> 
­> 
­> 
­* 
­> 
­> 
—> 
­> 

1967 

­> 
2.025

3
) 

­> 
­» 
­» 
­> 
­> 
­» 
­> 
­> 
­> 
­> 
­> 

2000,0
4
) 

­> 
­> 
­> 
­> 

­> 
­> 

­»ι 
­> 
­* 

2,750 
2,750 

143,142 

1968 

­> 
­>' 
­» 
­> 
­> 
­»· 
­ > ■ 

­> 
­> 
­ » ■ 

­> 
­» 
­> 
­» 
­ » ■ 

­» 
­> 
­> 

­> 
­> 
­ * ■ · 

­ > ■ 

­> 
2,400 
2,400 

­» 

1969
2
) 

3,8743 
1,936 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 

­> 
­> 
­> 
­> 

3,8743 

193.093 

­»· 
­> 

253,902
β
) 

­> 
­> 
­>· 

133,333 

1970­
1971 

3,60 
1 ,80 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 

2 000,0 
10,0 
11.43 

140,0 
3,60 

180,044 

­> 
­ » ■ 

273,224 

­> 
­> 
­> 
­ * ■ 

0,888671 g d'or f in. ì
) Eur = Unité de compte des Communautés Européennes; 1 U.C. ­ υ,οοοο/1 y u ur nu. 

2
) Taux moyen; pour les pays de la zone franc, le taux de 1970 est celui entré en vigueur le 10.8.1969. 

3
) A partir du V " février 1967. 

") A partir du 23 juin 1967. 
5
) A partir du 17 avril 1966. 

6
) Taux moyen. 



La classification par grandes catégories 
économiques (C.G.C.E.) 

1. La classification par grandes catégories économiques 
(C.G.C.E.) permet d'établir un lien commun entre les 
différents types de statistiques afférentes aux produits. 
Les marchandises faisant l'objet des échanges inter­
nationaux sont regroupées suivant des critères qui répon­
dent aux besoins des différents types d'analyse écono­
mique. Les principaux critères retenus dans la C.G.C.E. 
sont: la destination économique, le degré d'élaboration 
et la durabilité des produits. 

2. A partir de la C.G.C.E. il est possible, en premier lieu, 
d'obtenir des agrégats correspondant aux trois compo­
santes fondamentales de la demande, distinguées par la 
comptabilité nationale: 

— biens de consommation finale, 
— biens de consommation intermédiaire, 
— biens d'investissement. 

Ces regroupements mettent en évidence les éléments 
essentiels d'une analyse macroéconomique des échanges. 
Suivant la définition de la comptabilité nationale: 

Les biens de consommation finale sont tous les biens 
utilisés pour la satisfaction directe des besoins des 
ménages. 

— Les biens de consommation intermédiaire compren­
nent tous les biens destinés à produire d'autres biens 
et services et sont destinés aux seules activités 
productrices. 

— Les biens d'investissement sont les biens dont la 
durée d'utilisation est supérieure à un an et la valeur 
élevée; ils constituent une partie de la formation 
brute de capital fixe. 

3. La C.G.C.E. permet ensuite de définir des catégories 
de produits présentant des degrés de transformation 
variables: 

— produits de base, 
— produits semi-finis, 
— produits finis. 

Ces regroupements répondent 
besoins des analyses structurales. 

particulièrement aux 

— Les produits de base sont ceux de l'industrie extractive 
de l'agriculture, des forêts, de la pêche et de la chasse; 
jls se caractérisent par l'incorporation d'une faible 
valeur ajoutée. 

— La distinction des produits élaborés en semi-finis est 
dérivée de la classification par destinations économi­
ques; les produits semi-finis sont par définition les 
biens destinés à la consommation intermédiaire alors 
que les produits finis sont ceux destinés soit à la 
consommation finale, soit à l'équipement. 

4. Le troisième critère repris dans la C.G.C.E. est celui 
de la durabilité économique des produits. Ce critère 
permet de définir les catégories qui présentent un intérêt 
particulier du point de vue de l'analyse conjoncturelle. 

— ¿es biens durables sont par définition tous les biens 
destinés à l'investissement ainsi que les biens destinés 
à la consommation finale ayant une durée d'utilisation 
d'au moins trois ans, ou une durée supérieure à un 
an et dont la valeur est relativement élevée. 

— Les biens non durables se définissent comme les 
biens destinés à la consommation intermédiaire ainsi 
que les biens destinés à la consommation finale 
ayant une durée d'utilisation inférieure à un an ou 
une durée de trois ans au plus, mais une valeur 
relativement faible. 

5. Les produits à destinations économiques multiples. 

Un traitement particulier a été réservé aux produits qui 
sont susceptibles de recevoir des destinations économi­
ques multiples: par exemple les produits pétroliers, cer­
tains produits tropicaux, les tissus, certaines machines ou 
appareils électriques et mécaniques et les véhicules 
automobiles. 



P o s i t i o n s d e la C S T à d e s t i n a t i o n s m u l t i p l e s 

Code 
C.S.T. 

02501 
02502 

221.10 

332.10 
332.20 
332.30 

652.21 

652.22 

652.23 
652.29 
653.11 
653.12 
653.13 
653.21 
653.22 
653.51 
653.52 
653.53 
653.61 
653.62 
653.63 

729.20 

732.10 

Désignation abrégée 
et destination économique 

Œufs d'oiseaux en coquille frais ou conservés. 
Œufs d'oiseaux sans coquille, jaune d'oeufs. 
50 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
les ménages. 
50 % - Produits alimentaires et boissons, transformés, 
pour l'industrie. 
Arachides non grillées. 
20 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
les ménages. 
80 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
l'industrie. 
Essences de pétrole. 
Pétrole lampant, kérosène, carburéacteur, White Spirit. 
Gasoils, fueloils légers et domestiques. 
80 % - Fuels transformés destinés à l'industrie. 
20 % - Fuels transformés destinés aux ménages. 
Tissus de coton à point de gaze autres que écrus non 
mercerisés. 
Tissus de coton boucles genre éponge autres que 
écrus. 
Velours peluches tissus boucles et de chenille de coton. 
Tissus de coton autres que écrus non mercerisés N DA. 
Tissus de soie ou de bourre de soie. 
Tissus de bourrette de soie. 
Velours peluches, etc., de soie ou de bourre de soie. 
Tissus de laine ou de poils fins. 
Veiours peluches, etc., de laine ou de poils fins. 
Tissus en fibres synthétiques continues. 
Tissus en fibres synthétiques discontinues. 
Velours peluches, etc., en fibres synthétiques. 
Tissus en fibres artificielles continues. 
Tissus en fibres artificielles discontinues. 
Velours peluches, etc., en fibres artificielles. 
50 % - Approvisionnements industriels (non comes­
tibles) transformés. 
50 % - Biens de consommation non durables. 
Lampes et tubes électriques à incandescence ou à 
décharge. 
10 %-Approvisionnements indutriels (non comesti­
bles) transformés. 
90 % - Biens de consommation non durables. 
Automobiles pour transport de personnes sauf en 
commun. 
30 % - Matériel de transport destiné à l'industrie. 
70 % - Matériel de transport destiné aux ménages. 

L'Office statistique n'ignore pas que la répartition des produits suivant les destinations 
économiques peut évoluer dans le temps et que certaines divergences se manifestent 
entre pays ayant des structures économiques et des taux de croissance différents. 
Toutefois l'expérience montre que l'attribution des mêmes produits à des catégories 
différentes, suivant les taux de répartition grossièrement estimés, est préférable à 
l'attribution exclusive de ces produits à une seule catégorie. 

Ne d isposant pas de séries stat ist iques con t inues depu is 
1962 , et de tab leaux «entrées-sor t ies», permet tant de 
mesurer, annuel lement , les propor t ions su ivant lesquel les 
les produ i ts se répart issent entre les diverses grandes 
catégor ies économiques , l 'Off ice stat is t ique a est imé 
g loba lement , sur la base de diverses données, des taux 
de répart i t ion constants pour la pér iode 1 9 6 2 - 1 9 6 6 et 
pour l 'ensemble des E A M A . 

Le tableau c i -cont re donne le taux de répart i t ion des 
posi t ions de la CST à dest inat ions mul t ip les. 

6. Les catégor ies. 

La comb ina i son des critères précédents condu i t à d i s t i n ­
guer les catégor ies su ivantes: 

Biens d'investissement: 
— machines etc. et leurs accessoires, 
— matériel de t ransport dest iné à l ' industr ie. 

Biens intermédiaires : 
— produi ts al imentaires et boissons dest inés à l ' industr ie, 
— approv is ionnement industr ie l , 
— produi ts énergét iques, 
— part ies et pièces détachées de machines et matériel 

de t ransport . 

Biens de consommation finale: 
— produi ts al imentaires et boissons dest inés aux ména ­

ges, 
— produi ts énergét iques, 
— matériel de transport dest iné aux ménages, 
— biens de consommat i on durables, 
— biens de consommat i on non durables. 

La cor respondance entre les pos i t ions de la C S T ( " ) et 
les catégories de la C.G.C.E. est la su ivan te : 

( ' ) Pour le l ibe l lé des pos i t i ons de la CST, cf. « La Classification statistique 
et tarifaire», 4 ° édition O.S.C.E. 



Biens d'investissement 

Machines etc. et leurs accessoires 

678.4 
711.2 
712 
714.97 
715 
719.1 
719.53 
726 
729.92 
735.92 
861.32 
861.69 
861.93 
861.98 

692 
711.3 
714,1 
717.1 
719.2 
719.6 
729.5 
729.83 
735.93 
861.33 
861.7 
861.94 
864.23 
897.13 

695.24 
711.6 
714.2 
717.2 
719.3 
719.8 
729.6 
729.94 
812.1 
861.34 
861.8 
861.95 
864.24 
899.57 

698.2 
711.7 
714.3 

.717.3 1) 
719.51 
722 
729,7 
729.95 
821.02 
861.39 
861.91 
861.96 
894.5 
899.9 

711.1 
711.8 
714.96 
718 
719.52 
724.9 
729.91 
729.99 
821.09') 
861.5 ' ) 
861.92 
861.97 
895.11 

Matériel de transport destiné à l'industrie 

731.1 
731.6 
732.5 
735.91 

731.2 
732.1 ' ) 
733.3 

731.3 
732.2 
734.1 

731.4 
732.3 
734.91 

731.5 
732.4 
735.3 

Biens de consommation intermédiaires 

Produits alimentaires et boissons destinés à l'industrie 

001.1 
025 
045,9 
048.83 
053.64 
061.5 
072.2 
221.2 1) 
221.9 
421.4 
422.9 M 

001.2 
041 
046 
052 
054.62 
061.9 
072.3 
221.3 1) 
411.1 
421.7 
431.2 

001.3 
042.1 
047 
053.61 
054.8 
062.02 
099.06 . 
221.4 
411.31 
422.2 ' ) 
599.52 

001.4 
043 
048,2 
053.62 
055.4 
071.1 
112.11 
221.6 
421.2 
422.3 1) 

001.9 
045.1 
048.81 
053.63 
061.1 
072.1 
221.1 
221.8 
421.3 
422.4 1) 

Approvisionnements industriels 

044 
081.4 
081.99 
221.5 
231.3 
244.02 
251.7 
261.3 
262.6 
263.2 
266 
292.1 
292.6 
411.32 
422.1 
422.9 1) 
52 
533.31 
541.5 
551.22 
571.2 
599.53 
599.59 
612.2 
631 
633 
651.11 
651.22 
651.51 
651.71 
652.1 
653.4 
653.9 
655.6 
657.8 
663.4 
663.9 
667.2 
673 
678.1 
68 
695.21 
696.05 
698.6 
698.94 
729.2 ï) 
841.54 
862.44 
864.26 
892.91 
895.93 
899.27 
899.91 

045.2 
081.91 
121 
221.7 
231.4 
251.1 
251.8 
262.1 
262.7 
263.3 
267.02 
292.2 
292.9 
411.33 
422.2 1) 
431.1 
531 
533.32 
541.61 
551.23 
571.3 
599.54 
599.6 
612.3 
632.1 
641 
651.12 
651.23 
651.53 
651.72 
652.2 1) 
653.5 ' ) 
654 
655.7 
661 
663.5 
664 
667.3 
674 
678.2 
691 
695.22 
696.07 
698.8 
698.95 
735.8 
861.1 
862.45 
864.29 
892.92 
895.94 
899.43 
899.92 

081.1 
081.92 
21 
221.8 ï ) 
242 
251.2 
251.9 
262.2 
262.8 
263.4 
27 
292.3 
321.7 
411.34 
422.3 'J 
431.3 
532 
533.34 
541.62 
554.2 ' ) 
58 
599.55 
599.7 
613 
632.2 
642.1 
651.13 
651.24 
651.61 
651.74 
653.1 ' ) 
653.6 ï ) 
655.1 . 
655.81 
662 
663.6 
665.1 
667.4 
675 
678.3 
693 
695.23 
698.1 
698.91 
698.96 
812.2 
862.3 
864.13 
891.12 
894.33 
895.95 
899.52 
899.94 

081.2 
081.93 
221.2 ï) 
231.1 
243 
251.5 
261.1 
262.3 
262.9 
264 
28 
292.4 
332.6 
411.35 
422.4 1) 
431.4 
533.1 
533.35 
551.1 
56 
599.2 
599.56 
599.9 
621 
632.4 
642.3 
651.15 
651.3 
651.62 
651.8 
653.2 ' ) 
653.7 
655.4 
655.82 
663.12 
663.7 
665.8 
671 
676 
678.5 
694 
695.26 
698.3 
698.92 
698.97 
812.3 
862.41 
864.14 
891.43 
895.12 
899.21 
899.53 

081.3 
081.94 
221.3 1 ) 
231.2 
244.01 
251.6 
261.2 
262.5 
263.1 
265 
291 
292.5 
332.9 
411.39 
422.6 
51 
533.2 
541.4 
551.21 
571.1 
599.51 
599.57 
611 
629.99 
632.8 
642.9 
651.21 
651.41 
651.64 
651.9 
653.3 
653.8 
655.5 
656.1 
663.2 
663.8 
667.1 
672 
677 
679 
695.1 
696.02 
698.53 
698.93 
723 
812.41 
862.43 
864.25 
891.9 
895.91 
899.25 
899.55 

' ) Produits à destinations économiques multiples. 



Produits énergétiques 

321.4 ! ) 
332.1 'J 
341.1 

321.6 
332.2

 1
) 

341.2 

321.8 
332.3

 1
) 

35 

331.01 
332.4 

331.02 
332.5 

Parties et pièces détachées de machines 
et matériel de transport 

612.1 
663.11 
714.98 
729.3 
729.98 
733.12 

629.1 
695.25 
714.99 . 
729.12 
731.7 
734.92 

629.4 
698.4 
719.54 
729.41 ') 
732.7 
861.99 

655.83 
711.4 
719.7 
729.42 
732.8 
864.21 

655.9 
711.5 ') 
719.9 
729.96 
732.92 

Biens de consommation finale 

Produits alimentaires et boissons pour les ménages 

01 
024 
048.1 
053.2 
054.2 
055.5 
073 
099.02 
099.09 
112.3 

241 .-1 
332.2 !) 

732.1 ' ) 

022.1 
025

 1 

048.3 
053.3 
054.4 
061.2 
074 
099.03 
111 
112.4 

022.2 
031 
048.4 
053.5 
054.5 
061.6 
075 
099.04 
112.12 
221.1

 1
) 

022.3 
032 
048.82 
053.9 
054.61 
062.01 
091 
099.05 
112.13 
421.5 

Produits énergétiques 

| 321.4 ') I 321.5 241.2 
332.3

 1
) 

Matériel de transport pour les ménages 

732.91 | 733.11 I 733.4 I 

023 
.042.2 
051 
054.1 
055.1 
071.3 
099.01 
099.07 
112.2 
421.6 

332.1 ') 

632.7 
696.01 
697.92 
724.1 
821.01 
861.5

 1
) 

891.11 
894.21 
895.92 
899.34 

Biens de consommation durables 

657.4 
696.04 
697.93 
724.2 
821.03 
861.61 
891.41 
894.24 
896 
899.6 

657.5 
696.06 
698.98 
725 
821.09

1
) 

864.11 
891.42 
894.31 
897.11 ' 

657.6 
697.1 
717.3

 1
) 

812.42 
861.31 
864.12 
891.8 
894.32 
897.12 

657.7 
697.2 
719.4 
812.43 
861.4 
864.22 
894.1 
894.4 
897.14 

Biens de consommation non durables 

122 
541.3 
553 
612.9 
651.25 
651.73 
653.5 ') 
665.2 
698.52 
841.2 
841.53 
861.2 
892.2 
892.99 
895.2 
899.24 
899.35 
899.56 
899.98 

267.01 
541.63 
554.1 
629.3 
651.42 
651.75 
653.6 1) 
666 
729.11 
841.3 
841.59 
862.42 
892.3 
893 
897.2 
899.26 
899.41 
899.93 

292.7 
541.7 
554.2 1) 
629.98 
651.52 
652.8 1) 
656.2 
696.03 
729.2 1) 
841.4 
841.6 
863 
892.4 
894.22 
899.1 
899.31 
899.42 
899.95 

533.33 
541.9 
554.3 
642.2 
651.63 
653.1 ' ) 
656.6 
697.91 
83 
841.51 
842 
891.2 
892.93 
894.23 
899.22 
899.32 
899.51 
899.96 

541.1 
551.24 
571.4 
651.14 
651.65 
653.2 ' ) 
656.9 
698.51 
841.1 
841.52 
85 
892.1 
892.94 
894.25 
899.23 
899.33 
899.54 
899.97 

' ) Produits à destinations économiques multiples. 

Symboles et abréviations 

— = néant 

O = donnée très faible 

= donnée non disponible 

0 = moyenne 

eur = unités de compte AME 

Τ = tonne 

MT = mille tonnes 

EUR 6 = Ensemble des pays membres des Communau­
tés européennes: Allemagne (RF), France, 
Italie, Pays­Bas, Belgique et Luxembourg 

EUR 9 = EUR 6 plus Royaume­Uni, Irlande et Dane­
mark 

EAMA = États africains et malgache associés 

TOM = Territoires d'outre­mer 

DOM = Départements d'outre­mer 

PVD = Pays en voie de développement 

ECAE = États de la Communauté de l'Afrique de l'Est 





NOTICE 

I. The present volume is part of the series of publications of the 
foreign trade statistics of the African and Malagasy States 
associated with the European Communities. 

It gives the 1971 foreign trade figures of the following countries: 
Mauretania, Niger, Senegal, Togo, Chad, Cameroon and 
Madagascar. 

This volume comprises analytical figures of the foreign trade of 
Zaire for 1969 and 1970. 

The publication is in two parts: 
A. Synoptic tables of the EUR 9 foreign trade with the Asso­

ciated African and Malagasy States (AAMS) and the States 
of East Africa. 

B. Synoptic and analytical tables of the foreign trade of each 
associated State. 

II. The synoptic tables (A) are compiled on the basis of customs 
statistics for the member countries of the EUR 6 and EUR 9 
and are intended to show the overall volume of trade between 
these countries and the countries associated under the Treaties 
of Yaoundé (AAMS) and Arusha (East Africa). 

This part comprises three types of tables: 
1) Total EUR 6 trade {imports and exports) with the as­

sociated countries (1963-1971). 
2) EUR 6 and EUR 9 exports to the associated countries, 

broken down according to sections of the statistical and 
tariffs classification (1971). 

3) EUR 6 and EUR 9 imports of main products from the 
associated countries and the main exporting countries 
(1971). 

The information given in this part reveals differences as against 
that prepared from AAMS statistics. These are the result of 
divergencies regarding determination of: 
— the nature of the merchandise, 
— quantities and values, 
— the origin and destination. 

III. The second part (B) regarding foreign trade statistics based 
on those of the AAMS, comprises two types of tables: 

a) Synoptic tables: 
1) Total trade (imports, exports and balance of trade) with 

the EUR 9 (1963-1971). 
2) Imports by broad economic categories1) (1966-1971). 
3) Exports broken down by principal products (1966-1971 ). 

b) Analytical tables of imports and exports: 
1) according to CST section and country of origin or 

destination, 
2) according to CST items and country of origin or destina 

tion, 
3) by origin or destination and CST groups, 

The analytical figures refer to the period 1962-1971, for which 
annual averages are given, and the years 1970 and 1971. 

The analytical figures of Cameroon refer to the years 1969, 
1970 and 1971. 

IV. Unless otherwise indicated, import values include costs of 
insurance and transport up to the frontier of the importing 
country (cif), but not customs duties, taxes or dues levied in 
that country; export values do not include costs of insurance 
and transport beyond the frontier of the declarant country (fob). 

Unless otherwise indicated, values are expressed in thousands 
of units of account (1000 eur) and quantities in tons, unless 
in MT (1000 tons) as shown in the appropriate column. 

Products are coded according to the Statistical and Tariff 
Classification (CST) ; figures are shown according to the 
various subdivisions of the CST, viz.: by section (1 figure), by 
group (3 figures) and by item (5 figures). 

' ) Broad economic categories; see p. 14 and seq. 

11 








































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































